


Inspirée de l’univers de la haute couture, la chaise Ancella 
de Giovannetti ponctue son environnement d’une 
distinction notable. Couverte d’une housse en tissu ou 
en similicuir, sa structure de bois surmontée d’un cintre 
en hêtre quasi découvert maintient une assise relevable 
qui dissimule une astucieuse case utilitaire. 

Inspired by the world of high fashion, the Ancella chair 
by Giovanetti becomes a focal point. Uphostered with 
fabric or  artificial leather, its wood frame is topped by an 
exposed beechwood arch, creating a flip-up seat that is 
both audacious and utilitarian.

www.giovannetticollezioni.it

D’une appellation qui sous-entend douceur 
et apaisement, la collection Cupcake de Bretz 
Wohnträume comporte notamment sofa, fauteuil, 
tabouret. La charpente habillée de tissu ou de 
cuir accueille des sièges souples tels d’énormes 
oreillers incitant au repos.

Bretz Wohnträume’s playful Cupcake collection 
includes a sofa, armchair, and stool. The soft seats 
are upholstered with fabric or leather and feature 
giant pillows, a perfect place to relax.

www.bretz.de

La base de la table Lambda se distingue par ses 
courbes. Des lignes sinueuses et gracieuses accentuent 
la légèreté qu’exprime sa face supérieure de verre 
laqué. Lors de sa conception, Sovet Italia aura choisi 
le Cristalplant, un matériau non poreux qui confère au 
squelette une forte solidité et un fini duveteux.

The base of the Lambda table features sleek, winding 
curves that accentuate the lightness of the lacquered 
glass face. Designer Sovet Italia chose to use 
Cristalplant, a non-porous material that solidifies the 
frame, giving it a delicate finish.

www.kartell.it
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www.angelotomaiuolo.com

www.sovet.com www.sovet.com

www.birks.com

www.busk-hertzog.dk

www.versus.as

www.maisoncorbeil.com




